
FIGARO STAJLER C1900E
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE

Pre upotrebe obavezno pročitajte uputstvo za upotrebu.



PRE KORIŠĆENJA PAŽLJIVO 
PROČITAJTE OVA BEZBEDNOSNA 
UPUTSTVA!
PREVOD ORIGINALNIH UPUTSTAVA

BEZBEDNOSNA 
UPUTSTVA
UPOZORENJE: nemojte koristiti 
preko ili u blizini lavaboa, kadi, 

tuš kabina ili drugih mesta koja sadrže vodu. 
Skladištite na suvom mestu.
•  Ukoliko koristite uređaj u kupatilu, isključite 

ga nakon korišćennja. Korišćenje uređaja u 
blizini izvora vode zapravo može biti opasno, 
čak i kada je uređaj ugašen. Kako biste 
obezbedili dodatnu zaštitu, ubacite u svoje 
kupatilo uređaj diferencijalne struje (RCD) sa 
normalnom strujom okidanja ne višom od 30 
mA. Posavetujete se sa svojim električarom. 

•  Nikada nemojte potapati uređaj u vodu ili 
neku drugu tečnost.

•  Ukoliko je električni kabl oštećen, mora se 
zameniti od strane proizvođača, njegovog 
prodavca ili slično kvalifikovane osobe kako bi 
se izbeglo oštećenje.

•  Prilikom korišćenja uređaja, uverite se 
da ventil za vazduh uređaja nije blokiran. 
Uverite se da se u njemu ne nalaze dlake ili 
drugi otpad koji ometa rad filtera na poleđini 
uređaja.

•  Ovaj uređaj ima opciju isključenja 
temperature. Ukoliko se pregreje, automatski 
će se isključiti ili zaustaviti grejanje. Ukoliko 
se ovo desi, pomerite prekidač na ručki 
uređaja na poziciju OFF, isključite uređaj iz 
struje i sačekajte 10 minuta da se ohladi. 
PRE nego što ga ponovo budete koristili, 
uverite se da nema dlaka ili drugog otpada 
u filteru na poleđini uređaja. Uključite uređaj 
u struju i upalite ga. Ukoliko se ponovo 
pregreje, odmah prestanite sa korišćenjem, 
ugasite ga i isključite iz struje. Vratite uređaj u 
BaByliss servisni centar. 

•  Nemojte koristiti uređaj ukoliko je pao ili 
ukoliko deluje da je oštećen.

•  Nemojte ostavljati uređaj bez nadzora kada je 
uključen u struju ili upaljen.

•  Odmah isključite uređaj iz struje ukoliko imate 
problema prilikom korišćenja.

•  Nemojte koristite nikakve druge dodatke osim 
onih koji su preporučeni od strane Babyliss-a.

•  Nakon svakog korišćenja i pre čišćenja 
isključite uređaj iz struje.

•  Izbegavajte svaki kontakt između toplih 
površina uređaja i kože, naročito ušiju, očiju, 
lica i vrata.

•  Ovaj uređaj mogu koristiti deca uzrasta 8 
godina i starija, kao i osobe sa umanjenom 
fizičkom, senzornom ili motornom 
sposobnošću, kao i manjkom iskustva i 
znanja ukoliko imaju nadzor ili su im data 
uputstva u vezi sa bezbednim korišćenjem 
uređaja i mogućim opasnostima. Deca se ne 
smeju igrati sa uređajem. Deca bez nadzora 
ne smeju da sprovode čišćenje i korisničko 
održavanje uređaja.

•  Sačekajte da se uređaj ohladi pre 
skladištenja.

•  Kako biste sprečili oštećenje kabla, nemojte 
ga obmotavati oko uređaja i uverite se da se 
skladišti bez motanja ili savijanja.

DIREKTIVA O ELEKTRIČNOM 
I ELEKTRONSKOM OTPADU

Zarad svačijeg interesa i kako biste 
aktivno učestvovali u zaštiti životne 
sredine i ljudskog zdravlja:
•  Nemojte bacati vaše proizvode 

zajedno sa ostalim otpadom iz 
domaćinstva.

•  Električni i elektronski otpad se mora 
sakupljati odvojeno.

•  Koristite sisteme vraćanja i sakupljanja 
u skladu sa Direktivom o električnom i 
elektronskom otpadu koji su dostupni na 
vašem području. Na ovaj način se neki 
materijali mogu recicklirati, ponovo koristiti ili 
popraviti.

•  Tako što ćete se uveriti u to da je vaš 
proizvod odložen na pravilan način pomažete 
u prevenciji potencijalno negativnih posledica 
po životnu sredinu i ljudsko zdravlje usled 
mogućeg postojanja štetnih supstanci.

•  Za više informacija o odlaganju proizvoda, 
molimo vas da kontaktirate vaš lokalni servis 
za odlaganje otpada iz domaćinstva.

www.babyliss.rs / www.babyliss.com

Uputstvo i mere opreza – za fenove i stajlere



Pažljivo pročitajte ove mere predostrožnosti 
pre upotrebe uređaja!
Ovaj uređaj treba koristiti isključivo na način 
opisan u ovom uputstvu. Molimo da sačuvate 
uputstvo za buduću upotrebu.
VAŽNO! Ovaj stajler dostiže visoke 
temperature i nije pogodan za upotrebu ni na 
sintetičkim ni na pravim ekstenzijama.
UPOZORENJE! Vodite računa da vruća 
površina uređaja ne dođe u direktan kontakt 
sa kožom, posebno  sa očima, ušima, licem i 
vratom.
UPOZORENJE! Ne dodirujte metalne delove 
aparata dok je vruć.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
•  Uverite se da je kosa čista, suva i bez suvog 

šampona, laka za kosu, pene, voska u 
spreju, proizvoda za stilizovanje i svih ostalih 
proizvoda za stilizovanje.

•  Očešljajte kosu kako biste uklonili zapetljane 
delove i podelite kosu na delove od 3 cm do 5 
cm u zavisnosti od Vašeg tipa kose.

•  Jednostavno pritisnite i držite dugme 
„Power” 1-2 sekunde kako biste uključili 
uređaj. Pritisnite ponovo da izaberete željenu 
temperaturu. Podešavanje temperature će 
nastaviti da treperi sve dok se ne dostigne 
željena temperatura, nakon čega će lampica 
ostati da svetli.

•  Uvek ubacite kosu u aparat tako da otvoreni 
deo komore za uvijanje bude okrenut ka glavi. 
Kod duže kose, ubacite kosu u uređaj, dole 
niz pramen, kako biste bili sigurni da je kosa 
dobro ubačena u komoru za uvijanje (slika 1).

•  OPREZ. Ako se uređaj nepravilno koristi, 
u određenim slučajevima može doći do 
blagog zapetljavanja kose. Ako dođe do 
zapetljavanja, prvo isključite uređaj i nemojte 
vući kosu. Nežno izvucite kosu iz komore za 
uvijanje dok se kosa potpuno ne oslobodi.

•  VAŽNO! Očešljan pramen ubacite u otvor, iza 
graničnika za kosu (A), sve dok ne dođe do 
crnog zareza B (slika 2).

•  VAŽNO! Čvrsto zatvorite ručke kako biste 
omogućili da kosa bude uvučena u komoru 
za uvijanje.

•  Držite uređaj bez pomeranja i kada je kosa 
uvučena u komoru za stilizovanje, uređaj 
će početi da pišti. Nastavite da držite ručke 
zatvorene sve dok uređaj ne ispusti 4 brza 

zvučna signala uzastopno, što znači da je 
vreme isteklo.

VAŽNO! Ako ne izvučete kosu nakon 4 brza 
zvučna signala, on će neprekidno pištati i 
temperatura će treptati sve dok se ručke ne 
otvore i kosa ne pusti. Kako biste nastavili da 
koristite uređaj, uklonite ga sa kose i koristite 
ga na uobičajeni način (slika 3).
•  Otvorite ručke i lagano povucite uređaj od 

kose. 
Otvaranje ručki će automatski aktivirati 
„Pametni sistem Cool Air“, za blagi dašak 
hladnog vazduha koji će pomoći da se oblikuju 
uvojci ili talasi (slika 4). 
•  Kako biste omogućili da se talas dodatno 

učvrsti, nemojte raspravljati ili češljati kosu 
dok se ne ohladi.

Slika 1

Slika 2

Slika 3

Slika 4



•  Ponavljajte isti postupak oko cele glave, dok 
ne dobijete željenu količinu talasa.

•  Nakon upotrebe, pritisnite i držite dugme 
 „Power” 1-2 sekunde kako biste isključili 

uređaj.

PODEŠAVANJA 
TEMPERATURE
Izbor od 3 precizna podešavanja temperature: 
180°C, 200°C i 230°C, za različite tipove kose 
sa zvučnim signalom za oslobađanje talasa.
Ako imate delikatnu, finu, izbeljenu ili farbanu 
kosu, koristite niže temperature. Za deblju 
kosu koristite viša temperaturna podešavanja. 
Predlaže se da uvek odradite test pri početnoj 
upotrebi kako biste osigurali da se koristi 
ispravna temperatura za određeni tip kose. 
Počnite od najniže temperature i povećavajte 
je dok se ne postigne željeni rezultat.

AUTO CURL TEHNOLOGIJA
Kontrola pravca uvijanja (levo , desno ili 
naizmenično), za savršene kovrdže ili talase, 
od glamuroznih do prirodnih, bez napora.
Pritisnite dugme za prebacivanje smera, kako 
biste izabrali željeni smer uvijanja ili talasa.

COOL AIR SMART SISTEM
„Pametni sistem za hladan vazduh“ automatski 
isporučuje blagi nalet vazduha za hlađenje 
kako bi se podesio talas čim se pusti. Za 
dugotrajne opuštene lokne ili talase.

SLEEP REŽIM
Ovaj uređaj ima funkciju automatskog režima 
mirovanja. Ako se uređaj ne koristi duže od 20 
minuta, temperatura će se automatski spustiti 
na oko 150°C. 

Ako želite da nastavite da koristite uređaj 
nakon ovog vremena, jednostavno zatvorite 
uređaj, a zatim otpustite ručke i uređaj će se 
vratiti na temperaturu na kojoj ste ga koristili.

AUTO GAŠENJE
Ovaj uređaj ima funkciju automatskog 
isključivanja za dodatnu sigurnost. Ako je 
stajler uključen duže od 60 minuta neprekidno, 
automatski će se isključiti nakon tog 
vremenskog perioda. Ako želite da nastavite 
da koristite uređaj nakon ovog vremena, 
jednostavno pritisnite i držite dugme „Power ” 
1-2 sekunde da biste ponovo uključili uređaj.

PODLOGA ZA ZAŠTITU 
OD TOPLOTE
Ovaj uređaj dolazi sa podlogom za zaštitu od 
toplote, za upotrebu tokom i nakon stilizovanja. 
Tokom upotrebe nemojte postavljati ovaj uređaj 
na površinu osetljivu na toplotu, čak ni kada 
koristite podlogu. Nakon upotrebe, isključite 
uređaj i izvadite kabl iz struje. Odmah umotajte 
uređaj u priloženu toplotnu podlogu i ostavite 
da se potpuno ohladi pre nego što ga odložite. 
Nastavite da držite uređaj van domašaja dece 
jer će ostati vruć nekoliko minuta.

NEGA I ODRŽAVANJE
Kako biste održavali svoj uređaj u najboljem 
mogućem stanju, sledite sledeće korake:

•  Nemojte obmotavati kabl oko uređaja, već ga 
labavo namotajte sa strane uređaja.

•  Nemojte da koristite uređaj na prevelikoj 
udaljenosti od utičnice.

• Uvek izvadite utikač iz struje nakon upotrebe. 
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